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II 

(Teatised) 

EUROOPA LIIDU INSTITUTSIOONIDE, ORGANITE JA ASUTUSTE TEATISED 

EUROOPA KOMISJON 

Vastuväidete esitamisest loobumine teatatud koondumise kohta 

(Juhtum M.9453 – Phillips 66 / Fortress Investment Group / United Pacific) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2019/C 356/01) 

11. oktoobril 2019 otsustas komisjon loobuda vastuväidete esitamisest eespool nimetatud teatatud koondumise kohta ning 
kuulutada koondumine siseturuga kokkusobivaks. Otsuse aluseks on nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artikli 6 lõike 
1 punkt b. Otsuse täielik tekst on kättesaadav ainult inglise keeles ning see avaldatakse pärast seda, kui sellest on kustutatud 
võimalikud ärisaladused. Otsus on kättesaadav: 

— Euroopa konkurentsialasel veebisaidil (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Veebisaidil pakutakse mitut 
võimalust otsida konkreetset ühinemisotsust, sealhulgas ettevõtja nime, juhtumi numbri ja kuupäeva järgi ning 
tegevusalade registri kaudu; 

— elektroonilises vormis EUR-Lex’i veebisaidil (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=et) dokumendinumbri 
32019M9453 all. EUR-Lex pakub online-juurdepääsu Euroopa õigusele.   

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1. 
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IV 

(Teave) 

TEAVE EUROOPA LIIDU INSTITUTSIOONIDELT, ORGANITELT JA ASUTUSTELT 

EUROOPA KOMISJON 

Euro vahetuskurss (1) 

18. oktoober 2019 

(2019/C 356/02) 

1 euro =   

Valuuta Kurss 

USD USA dollar  1,1144 

JPY Jaapani jeen  120,97 

DKK Taani kroon  7,4702 

GBP Inglise nael  0,86435 

SEK Rootsi kroon  10,7742 

CHF Šveitsi frank  1,0996 

ISK Islandi kroon  139,10 

NOK Norra kroon  10,2198 

BGN Bulgaaria leev  1,9558 

CZK Tšehhi kroon  25,659 

HUF Ungari forint  330,62 

PLN Poola zlott  4,2843 

RON Rumeenia leu  4,7565 

TRY Türgi liir  6,4447 

AUD Austraalia dollar  1,6278 

Valuuta Kurss 

CAD Kanada dollar  1,4639 

HKD Hongkongi dollar  8,7396 

NZD Uus-Meremaa dollar  1,7488 

SGD Singapuri dollar  1,5214 

KRW Korea vonn  1 314,33 

ZAR Lõuna-Aafrika rand  16,4566 

CNY Hiina jüaan  7,8941 

HRK Horvaatia kuna  7,4418 

IDR Indoneesia ruupia  15 773,15 

MYR Malaisia ringit  4,6654 

PHP Filipiini peeso  57,070 

RUB Vene rubla  71,3066 

THB Tai baat  33,761 

BRL Brasiilia reaal  4,6363 

MXN Mehhiko peeso  21,3875 

INR India ruupia  79,2735   

(1) Allikas: EKP avaldatud viitekurss. 
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Euro käibemüntide uus rahvuslik külg 

(2019/C 356/03)   

Portugalis käibele lastava uue 2-eurose mälestusmündi rahvuslik külg 

Euro käibemündid on seadusliku maksevahendina kasutusel kogu euroalal. Müntidega ametialaselt tegelevate isikute ja 
laiema avalikkuse teavitamiseks avaldab komisjon kõikide uute euromüntide kujunduse kirjelduse (1). Vastavalt nõukogu 
10. veebruari 2009. aasta järeldustele (2) võivad euroala liikmesriigid ja riigid, kes on Euroopa Liiduga sõlminud euro 
käibemüntide käibelelaskmist käsitleva rahanduskokkuleppe, lasta käibele euro mälestusmünte. Selleks peavad olema 
täidetud teatavad tingimused, millest peamine on nõue, et mälestusmündina kasutataks üksnes 2-eurost münti. 
Mälestusmüntide tehnilised näitajad vastavad tavaliste 2-euroste käibemüntide näitajatele, kuid nende rahvuslikul küljel on 
mälestust jäädvustav motiiv, mis on riigi või Euroopa tasandil sümboolne. 

Käibele laskev riik: Portugal 

Motiiv: 600 aastat Madeira arhipelaagi avastamisest Portugali meresõitjate Bartolomeu Perestrelo ja Tristão Vazi poolt 

Kujunduse kirjeldus: Sündmus, mida tuntakse Portugali esimese territoriaalse avastusena, oli ajalooline teetähis Portugali 
kui mereriigi tugevdamises ja sellega algas Portugali avastuste ajastu (1418–1522). 

Mündil on kujutatud Madeira arhipelaagi ja Porto Santo saart. Kujutist ümbritsevad ringina kirjad „600 anos do 
Descobrimento da Madeira e de Porto Santo“ ja „PORTUGAL 2019“. 

Mündi välisringil on kujutatud Euroopa Liidu lipu 12 tähte. 

Käibele lastavate müntide hinnanguline arv: 500 000 

Käibele laskmise aeg: 2019. aasta teine pool   

(1) EÜT C 373, 28.12.2001, lk 1, kus on esitatud teave kõikide 2002. aastal käibele lastud müntide rahvusliku külje kohta. 
(2) Vt majandus- ja rahandusküsimuste nõukogu 10. veebruari 2009. aasta järeldused ning komisjoni 19. detsembri 2008. aasta soovitus, 

mis käsitleb ühiseid suuniseid euro käibemüntide liikmesriike tähistavate külgede ja kõnealuste müntide emiteerimise kohta (ELT L 9, 
14.1.2009, lk 52). 
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Euro käibemüntide uus rahvuslik külg 

(2019/C 356/04)   

Portugalis käibele lastava uue 2-eurose mälestusmündi rahvuslik külg 

Euro käibemündid on seadusliku maksevahendina kasutusel kogu euroalal. Müntidega ametialaselt tegelevate isikute ja 
laiema avalikkuse teavitamiseks avaldab komisjon kõikide uute euromüntide kujunduse kirjelduse (1). Vastavalt nõukogu 
10. veebruari 2009. aasta järeldustele (2) võivad euroala liikmesriigid ja riigid, kes on Euroopa Liiduga sõlminud euro 
käibemüntide käibelelaskmist käsitleva rahanduskokkuleppe, lasta käibele euro mälestusmünte. Selleks peavad olema 
täidetud teatavad tingimused, millest peamine on nõue, et mälestusmündina kasutataks üksnes 2-eurost münti. 
Mälestusmüntide tehnilised näitajad vastavad tavaliste 2-euroste käibemüntide näitajatele, kuid nende rahvuslikul küljel on 
mälestust jäädvustav motiiv, mis on riigi või Euroopa tasandil sümboolne. 

Käibele laskev riik: Portugal 

Motiiv: 500 aastat Portugali maadeavastaja ja meresõitja Fernão De Magalhãesi korraldatud ja juhitud esimesest 
ümbermaailmapurjetamisest 

Kujunduse kirjeldus: Hispaania ekspeditsioon Ida-Indiasse algas aastal 1519 ja lõppes aastal 1522 ning selle tulemuseks 
oli maailma esimene ümbermaailmapurjetamine. 

Mündil on kujutatud Fernão De Magalhãesi portree. Portreest paremal on poolkaares kiri „CIRCUM NAVEGAÇÃO“ 
(ümbermaailmapurjetamine) ja selle all kiri „1519 FERNÃO DE MAGALHÃES“. Portreest vasakul on poolkaares 
käibelelaskmise aasta „2019“ ja käibele laskva riigi nimi „PORTUGAL“. 

Mündi välisringil on kujutatud Euroopa Liidu lipu 12 tähte. 

Käibele lastavate müntide hinnanguline arv: 750 000 

Käibele laskmise aeg: 2019. aasta teine pool   

(1) EÜT C 373, 28.12.2001, lk 1, kus on esitatud teave kõikide 2002. aastal käibele lastud müntide rahvusliku külje kohta. 
(2) Vt majandus- ja rahandusküsimuste nõukogu 10. veebruari 2009. aasta järeldused ning komisjoni 19. detsembri 2008. aasta soovitus, 

mis käsitleb ühiseid suuniseid euro käibemüntide liikmesriike tähistavate külgede ja kõnealuste müntide emiteerimise kohta (ELT L 9, 
14.1.2009, lk 52). 
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Euro käibemüntide uus rahvuslik külg 

(2019/C 356/05)   

San Marino Vabariigi käibele lastava uue 2-eurose mälestusmündi rahvuslik külg 

Euro käibemündid on seadusliku maksevahendina kasutusel kogu euroalal. Müntidega ametialaselt tegelevate isikute ja 
avalikkuse teavitamiseks avaldab komisjon kõikide uute euromüntide kujunduse kirjelduse (1). Vastavalt nõukogu 
10. veebruari 2009. aasta järeldustele (2) võivad euroala liikmesriigid ja riigid, kes on Euroopa Liiduga sõlminud euro 
käibemüntide käibelelaskmist käsitleva rahanduskokkuleppe, lasta käibele euro mälestusmünte. Selleks peavad olema 
täidetud teatavad tingimused, millest peamine on nõue, et mälestusmündina kasutataks üksnes 2-eurost münti. 
Mälestusmüntide tehnilised näitajad vastavad tavaliste 2-euroste käibemüntide näitajatele, kuid nende rahvuslikul küljel on 
mälestust jäädvustav motiiv, mis on riigi või Euroopa tasandil sümboolne. 

Käibele laskev riik: San Marino Vabariik 

Motiiv: 550 aastat Filoppo Lippi surmast 

Kujunduse kirjeldus: mündi keskel on Madonna lapsega, detail Filippo Lippi maalilt „Madonna lapse ja kahe ingliga“; 
kujutise kohal üksteise all kirjad „SAN MARINO“ ja „FILIPPO LIPPI“ ning sellest vasakul aastaarv „1469“ ja Rooma rahapaja 
tunnuseks olev R-täht. Kujutise all vasakul on mündi kujundanud Maria Angela Cassoli nimetähed „M.A.C.“ ja keskel 
aastaarv „2019“. 

Mündi välisringil on kujutatud Euroopa Liidu lipu 12 tähte. 

Käibele lastavate müntide arv: 60 500 

Käibelelaskmise aeg: september 2019   

(1) EÜT C 373, 28.12.2001, lk 1, kus on esitatud teave kõikide 2002. aastal käibele lastud müntide rahvusliku külje kohta. 
(2) Vt majandus- ja rahandusküsimuste nõukogu 10. veebruari 2009. aasta järeldused ning komisjoni 19. detsembri 2008. aasta soovitus, 

mis käsitleb ühiseid suuniseid euro käibemüntide liikmesriike tähistavate külgede ja kõnealuste müntide emiteerimise kohta (ELT L 9, 
14.1.2009, lk 52). 
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Euro käibemüntide uus rahvuslik külg 

(2019/C 356/06)   

Vatikani Linnriigi käibele lastava uue 2-eurose mälestusmündi rahvuslik külg 

Euro käibemündid on seadusliku maksevahendina kasutusel kogu euroalal. Müntidega ametialaselt tegelevate isikute ja 
laiema avalikkuse teavitamiseks avaldab komisjon kõikide uute euromüntide kujunduse kirjelduse (1). Vastavalt nõukogu 
10. veebruari 2009. aasta järeldustele (2) võivad euroala liikmesriigid ja riigid, kes on Euroopa Liiduga sõlminud euro 
käibemüntide käibelelaskmist käsitleva rahanduskokkuleppe, lasta käibele euro mälestusmünte. Selleks peavad olema 
täidetud teatavad tingimused, millest peamine on nõue, et mälestusmündina kasutataks üksnes 2-eurost münti. 
Mälestusmüntide tehnilised näitajad vastavad tavaliste 2-euroste käibemüntide näitajatele, kuid nende rahvuslikul küljel on 
mälestust jäädvustav motiiv, mis on riigi või Euroopa tasandil sümboolne. 

Käibele laskev riik: Vatikani Linnriik 

Motiiv: Sixtuse kabeli restaureerimise (1994–2019) lõpuleviimine 

Kujunduse kirjeldus: mündil on kujutatud detaili Sixtuse kabeli laemaalilt „Viimne kohtupäev“. Kujutisest vasakul on 
poolkaares käibele laskva riigi nimi „CITTÀ DEL VATICANO“. Kujutisest paremal on poolkaares kirjad „CAPPELLA 
SISTINA – FINE DEI RESTAURI“ ja „1994–2019“. Samuti on kujutisest paremal Rooma rahapaja tunnuseks olev R-täht ja 
kujutise all mündi kujundanud kunstniku nimi „D. LONGO“. 

Mündi välisringil on kujutatud Euroopa Liidu lipu 12 tähte. 

Käibele lastavate müntide arv: 91 000 

Käibele laskmise aeg: 1. oktoober 2019   

(1) EÜT C 373, 28.12.2001, lk 1, kus on esitatud teave kõikide 2002. aastal käibele lastud müntide rahvusliku külje kohta. 
(2) Vt majandus- ja rahandusküsimuste nõukogu 10. veebruari 2009. aasta järeldused ning komisjoni 19. detsembri 2008. aasta soovitus, 

mis käsitleb ühiseid suuniseid euro käibemüntide liikmesriike tähistavate külgede ja kõnealuste müntide emiteerimise kohta (ELT L 9, 
14.1.2009, lk 52). 
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V 

(Teated) 

KONKURENTSIPOLIITIKA RAKENDAMISEGA SEOTUD MENETLUSED 

EUROOPA KOMISJON 

Eelteatis koondumise kohta 

(Juhtum M.9409 – Aurubis / Metallo Group Holding) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2019/C 356/07) 

1. 14. oktoobril 2019 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise 
kavandatava koondumise kohta. 

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid: 

— Aurubis AG („Aurubis“, Saksamaa); 

— Metallo Group Holding N.V. („Metallo“, Belgia). 

Aurubis AG omandab Metallo Group Holding N.V. üle täieliku ainukontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b 
tähenduses. 

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel. 

2. Sellest koondumisest teatati komisjonile juba 30. augustil 2019, kuid seejärel teatis tühistati 25. septembril 2019. 

3. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist: 

— Aurubis: mitteraudmetallide tarnija. Aurubis töötleb eelkõige vasekontsentraate ja vasemurdu, toodab vaskkatoode ning 
vase rafineerimise kõrvalsaadusi ning tarnib vaskprofiile ning vasest pooltooteid ja vasesulamist tooteid nagu valtsitud 
plaadid, latid, vardad ja traat; 

— Metallo: mitteraudmetallide ringlussevõtt, töötlemine ning nende metallidega kauplemine. Metallo rafineerib eelkõige 
vasemurdu vaskkatoodide ja vase rafineerimise kõrvalsaaduste tootmiseks. 

4. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud. 

5. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta. 

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures tuleks 
alati kasutada järgmist viidet: 

M.9409 – Aurubis / Metallo Group Holding 

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“). 
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Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed: 

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

faks +32 22964301 

postiaadress: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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Eelteatis koondumise kohta 

(Juhtum M.9449 – VAG / Varta (Consumer Battery, Chargers and Portable Power and Lighting 
Business)) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2019/C 356/08) 

1. 14. oktoobril 2019 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava ja artikli 4 lõike 5 
kohaselt tehtud ettepanekule järgnenud teatise kavandatava koondumise kohta. 

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid: 

— Varta Aktiengesellschaft („VAG“, Saksamaa); 

— Varta Consumer Battery, Chargers and Portable Power and Lighting Business („Varta Business“), ettevõtja Energizer 
Holdings, Inc. („Energizer“, Ameerika Ühendriigid) osa. 

VAG omandab Varta Businessi üle ainukontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b tähenduses. 

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel. 

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist: 

— VAG: akude tootmine ja hulgimüük auto-, tööstus- ja tarbijaturule ELis ja kogu maailmas; 

— Varta Business: ettevõtja Energizer osa, hõlmab ettevõtja Spectrum varasema Varta tarbepatareide, laadijate, 
kaasaskantavate toiteallikate ja valgustustoodete äri Euroopa, Lähis-Ida ja Aafrika piirkonnas. 

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud. 

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta. 

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures tuleks 
alati kasutada järgmist viidet: 

M.9449 – VAG / Varta (Consumer Battery, Chargers and Portable Power and Lighting Business) 

Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed: 

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

faks +32 22964301 

postiaadress: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“). 
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MUUD AKTID 

EUROOPA KOMISJON 

Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) nr 1151/2012 (põllumajandustoodete ja toidu 
kvaliteedikavade kohta) artikli 50 lõike 2 punkti a kohase nimetuse registreerimise taotluse 

avaldamine 

(2019/C 356/09) 

Käesoleva dokumendi avaldamine annab õiguse esitada vastuväiteid Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 
nr 1151/2012 (1) artikli 51 kohaselt kolme kuu jooksul alates käesoleva dokumendi avaldamise kuupäevast. 

KOONDDOKUMENT 

„MOZZARELLA DI GIOIA DEL COLLE“ 

ELi nr: PDO-IT-02384 – 29.12.2017 

KPN (X) KGT ( ) 

1. Nimetus(ed) 

„Mozzarella di Gioia del Colle“ 

2. Liikmesriik või kolmas riik 

Itaalia 

3. Põllumajandustoote või toidu kirjeldus 

3.1. Toote liik 

Klass 1.3. Juust 

3.2. Punktis 1 esitatud nimetusele vastava toote kirjeldus 

Juust „Mozzarella di Gioia del Colle“ on värske, ainult täislehmapiimast valmistatud ja vadaku starterkultuuri sisaldav 
toorjuust. Toote iseloomulikud omadused on järgmised: 

a) Järgmine keemiline koostis (värske juustu väärtused): laktoos ≤ 0,6 %, piimhape ≥ 0,20 %, niiskus 58–65 %, 
rasvasisaldus 15–21 % märgainest. 

b) Maitse meenutab mahedat hapupiima, meeldiv järelmaitse kääritamist või hapuvadakut (tugevam äsja valmistatud 
juustu puhul) ning hapukalt piimjale aroomile võib lisanduda kergelt võine noot. 

c) Puuduvad säilitus-, lisa- ja abiained. 

„Mozzarella di Gioia del Colle“ pind on sile või kergelt kiuline. Juust on läikiv, ei ole limane ega kihiline. Juust on valge ja 
võib olenevalt aastaajast olla ka kergelt õlgkollase tooniga. Lõikamisel peab juust olema elastne ja defektideta. Lõigatud 
juustust peaks välja voolama veidi valget vadakut. 

„Mozzarella di Gioia del Colle“ võib olla kolme kujuga: ümmargune, sõlme keeratud ja põimitud. Sõltuvalt kujust ja 
suurusest varieerub portsjoni kaal vahemikus 50–1 000 grammi. Juustu turustatakse konserveerivas vedelikus (vesi, võib 
olla lisatud soola ja kergelt hapestatud). 

(1) ELT L 343, 14.12.2012, lk 1. 
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3.3. Sööt (üksnes loomse päritoluga toodete puhul) ja tooraine (üksnes töödeldud toodete puhul) 

Selle juustu valmistamiseks kasutatakse ainult toorest täislehmapiima, mis on kogutud kahe eraldi lüpsiseansi jooksul. 
Piima võib kuumtöödelda või pastöriseerida. 

Juust on valmistatud vadaku starterkultuuri kasutamise traditsioonilise tava kohaselt. 

„Mozzarella di Gioia del Colle“ valmistamiseks kasutatav piim on pärit Bruna, Frisona, Pezzata Rossa või Jersey tõugu 
veiste ja nende ristandite karjadest, kusjuures vähemalt 60 % piimalehmadele söödetavast kuivainest on rohi ja/või 
hein laia taimevalikuga heinamaadelt. 

Lehmade dieet võib sisaldada ka teravilja- (mais, oder, nisu, kaer) ja kaunviljapõhiseid (soja, põldoad, põldherned) 
kontsentraate, jahu või helbeid, mida võib manustada ka täiendsöödana. Samuti võib kasutada jaanikaunade ja 
teravilja töötlemise kõrvalsaadusi – pehme nisu kliid ja peenkliid, kõva nisu peenkliid – tingimusel, et need ei ületa 
40 % kuivainest. Lisaks võib lehmade dieeti täiendada vitamiinide ja mineraalainekompleksidega. 

Et vältida „Mozzarella di Gioia del Colle“ kohaliku piirkonnaga seotusest tulenevate kvaliteediomaduste kahjustamist, 
peab vähemalt 60 % lehmade söödaks kasutatavatest toodetest pärinema punktis 4 kirjeldatud piirkonnast. Seda 
nõuet tuleb täita, kasutades nimetatud piirkonnas asuvatelt heinamaadelt saadud rohtu ja/või heina. Tegemist on 
sellise osaga söödast, mis on seotud seeduva kiudainega ja mis on laialt määratletud „rohttaimedena“ (rohi ja/või hein, 
karjamaa jne), ning sel on suur mõju piima keemilistele ja organoleptilistele omadustele. 

Võttes arvesse geograafilisi, mulla- ja kliimatingimusi, ei ole see geograafiline piirkond kunagi olnud – ega ole ka 
edaspidi – sobiv sellise teravilja kasvatamiseks, nagu mais või õliseemnekultuurid, näiteks soja, kust saadakse 
proteiinsööta. Kuna kõnealust sööta ei saa asendada kvaliteetse kuivsöödaga, mis on pärit samast piirkonnast, peab 
olema lubatud kasutada täiendavaid kontsentraate ja sööta väljastpoolt piirkonda. Need tooted lagunevad ja 
lahustuvad vatsas kergesti (tera suurus on väiksem kui 0,8 cm – st ei suuda stimuleerida mao kontraktsioone), nii et 
need annavad energiat (peamiselt süsivesikute reservist, näiteks tärklisest) ja kergesti kättesaadavat valku mäletsejaliste 
mikrobioomi jaoks. Kuna aga nende roll piirdub mikrobioomi toetamise füsioloogilise funktsiooniga, ei avalda need 
mingit mõju piima või mozzarella omadustele. Seetõttu kujutavad kohustuslik karjatamine ajal, mil see on võimalik 
(150 päeva), ja piirkonnas toodetud sööda rikas dieet endast neid dieedi aspekte, mis aitavad määrata tooraine ja 
valmistoote keemilised ja sensoorsed omadused. Seetõttu on need kaks põhielementi, mis ühendavad toorainet, 
valmistoodet ja territooriumi. 

3.4. Tootmise erietapid, mis peavad toimuma määratletud geograafilises piirkonnas 

Kõik tootmisprotsessi etapid – lehmade kasvatamine ja lüpsmine, piima kogumine ja töötlemine ning juustu 
valmistamine – toimuvad punktis 4 kirjeldatud geograafilises piirkonnas. 

3.5. Sellise toote viilutamise, riivimise, pakendamise jm erieeskirjad, millele registreeritud nimetus viitab 

Kuna tegemist on värske tootega, mis kipub kiiresti riknema, tuleb „Mozzarella di Gioia del Colle“ pakendada samas 
rajatises, kus see on valmistatud, punktis 4 määratletud geograafilises piirkonnas. 

Juustu „Mozzarella di Gioia del Colle“ võib turustada erineva kaaluga pakendites ja/või üksikportsjonitena. Seda 
turustatakse konserveerivas vedelikus (vesi, võib olla lisatud soola ja kergelt hapestatud). 

3.6. Sellise toote märgistamise erieeskirjad, millele registreeritud nimetus viitab 

Logo (joonis 1) ja tootmiskuupäev tuleb trükkida pakendile, mida kasutatakse „Mozzarella di Gioia del Colle“ 
turustamiseks. 

Joonisel 1 kujutatud logo peab olema märgistuse või pakendi ülemisel küljel ning külgedel selgelt nähtav. Joonisel 1 
kujutatud logo peab olema nähtav pakendatud üksikportsjonide mõlemal küljel. 
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Joonis 1 

Logo   

4. Geograafilise piirkonna täpne määratlus 

Tootmispiirkond hõlmab Acquaviva delle Fonti, Alberobello, Altamura, Casamassima, Cassano delle Murge, 
Castellana Grotte, Conversano, Gioia del Colle, Gravina di Puglia, Locorotondo, Monopoli, Noci, Putignano, 
Sammichele di Bari, Santeramo Colle ja Turi omavalitsusüksusi Bari provintsis; Castellaneta, Crispiano, Laterza, 
Martina Franca, Massafra ja Mottola omavalitsusüksusi Taranto provintsis ja osa Matera omavalitsusüksusest, mis 
asub Altamura, Santeramo di Colle ja Laterza omavalitsusüksuste kõrval ning on piiritletud SS 99 ja 
SS 7 maanteedega. 

5. Seos geograafilise piirkonnaga 

Geograafiline piirkond, kus seda juustu toodetakse, hõlmab Bari ja Taranto provintse Murge platool, kus on palju 
piimafarme (Frederico ajastu lehmafarme). Selles piirkonnas, kus farmid ja meiereid asuvad üsna tihedalt koos 
(paljud isegi samades hoonetes), on ammu olnud tava toota mozzarella’t lehmapiimast: väljaandes L’Italia agricola, 
giornale dedicato al miglioramento morale ed economico delle popolazioni rurali [„Põllumajanduslik Itaalia, ajakiri, mis 
on pühendatud maapiirkondade rahvastiku moraalsele ja majanduslikule heaolule“] (Redaelli, Milano) ilmusid 
juba 1885. aastal viited „Apuulia suurepärasele mozzarella’le“. Lisaks geograafilistele ning pinnase ja kliimaga 
seotud teatud iseärasustele on piirkond eristatav väga vana ja sügavalt juurdunud juustuvalmistamise traditsiooni 
poolest, mis on aja proovile vastu pidanud ja mida on põlvest põlve edasi antud. Mõlemad aspektid mõjutavad 
oluliselt piima ja juustu omadusi ning on peamised tegurid, mis seovad „Mozzarella di Gioia del Colle“ selle 
territooriumiga. 

Eelkõige piima keemilis-füüsikalised ja toitainelised omadused on territooriumiga seotud loomadele antava sööda 
ning laiema keskkonna kaudu, kus loomi kasvatatakse. On hästi teada, et piima koostis on üldiselt tihedalt seotud 
zootehnilise keskkonnaga, milles loomad elavad, ning et lenduvate ainete tüüp on koostise jaoks väga oluline. Piima 
aromaatsed omadused sõltuvad nendest ainetest, mida osalt tekitab looma ainevahetus ja osalt keskkond. 
Keskkonnast tulenevad lenduvad ained võivad piima sisse sattuda kas seedimise (mäletsemise) või kopsude 
(sissehingamise) kaudu. Geograafilises piirkonnas, kus KPN „Mozzarella di Gioia del Colle“ on toodetud, on 
geograafilised, mulla- ja kliimatingimused viinud selliste looduslikult esinevate ja kultiveeritud taimesortide valikuni, 
mis on vastupidavad pseudostepi keskkonnale tüüpilistele kuumadele ja kuivadele tingimustele. Looduslik taimestik 
on enamasti kserofiilne ja sellesse kuuluvad aromaatsed rohud, nagu Timus striatus, Ferula communis ja Foeniculum 
vulgare. Need taimed – ja kserofiilne taimestik üldiselt – on eriti rikkad polüfenoolide, terpeenide, karbonüülühendite 
ja muude lenduvate ainete poolest, millel võib olla otsene või kaudne mõju piima maitsele. See mõju on otsene, kui 
need kantakse üle muutmata kujul, ning kaudne, kui nad toimivad lähteainetena teiste lenduvate metaboliitide jaoks, 
mis mõjutavad lõhna. Loomade pidev viibimine selles keskkonnas soodustab seda, et aromaatsete omadustega 
lenduvad ained kanduvad edasi piima, eriti teatud aastaaegadel. Kokkuvõttes tagavad just kohustuslik karjatamine ja 
piirkonnas toodetud sööda rikas dieet piima iseloomulikud toite- ja funktsionaalsed omadused, nagu lipiidide ja 
lenduvate ainete sisaldus. Kohalikud keskkonnatingimused ja kariloomade kasvatamise tehnikad mängivad piima 
mikrofloora kujundamisel olulist rolli. Kõik need tegurid koos mõjutavad oluliselt „Mozzarella di Gioia del Colle“ 
organoleptilisi omadusi. 
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Mis puudutab töötlemistehnika mõju, siis on see traditsiooniline ja ajalooline meetod, mis võimaldab kasutada ainult 
värsket piima ja kohalikku vadakut (starterkultuuri). Piimale lisatav vadaku starterkultuur kujutab endast veel üht 
seost kohaliku territooriumiga, sest seda on valmistatud juba väga pikka aega samal viisil: kasutatakse eelmise päeva 
vadakut, mis on jäetud hapenduma, võimaldades sel rikastuda piimatoodetele iseloomulike piimaensüümidega. Need 
aspektid tagavad tugeva seose territooriumiga, sest kindlustavad, et suurem osa mikrobioloogilisest komponendist on 
kohalikku päritolu. Mikroobikomponendil on sensoorsete omaduste juures oluline roll, sest ta vastutab toote teiseste 
aroomide kujunemise eest. Vadaku starterkultuuri omapärane mikrobioloogilised omadused on tagatud osalt piima 
omadustega, millest see on saadud, kuid veel enam valmistusmeetodi ja keskkonnaga, milles see areneb. 
Starterkultuuris sisalduv kohalike mikroorganismide segu peegeldab tootmisprotsessi kõiki etappe ning kandub üle 
piimale ja seega ka valmistootele, põlistades seeläbi pidevalt seost territooriumiga. Meetodid, mida juustuvalmistaja 
kasutab vadaku käitlemiseks tünnis, toorjuustu laagerdamiseks ja hiljem segu töötlemiseks, moodustavad üheskoos 
veel ühe erilise seose territooriumiga. Tegelikult on kõigi töötlemisparameetrite kombinatsioonil mõju mikroobiöko­
süsteemile, mis on niigi üsna eripärane, kujundades seega käärimisprotsessi. Juustuvalmistaja teadmised on siin 
hädavajalikud, sest võimaldavad mikroobide kogumil areneda unikaalsel ja asendamatul viisil, andes mozzarella’le 
tema iseloomulikud sensoorsed omadused. Mis puutub maitsesse, siis selline kääritamine tekitab kergelt hapukaid 
noote koos meeldiva pärmise järelmaitsega, mis on tugevam värskelt valmistatud juustu puhul. Juustuvalmistamise 
protsessist tulenev aroom ühineb aroomiga, mis tuleneb piimast, st käärimisprotsessist (nn teisene aroom) ja mis 
tekitab piima, või ja happevadaku värskeid noote, ning aroomiga, mis tuleneb toorainest (nn esmane aroom) ja mida 
iseloomustavad õrnad taimsed ja loomsed noodid. Kokkuvõtteks kajastab esmane aroom tingimusi, kus lehmi 
kasvatati, kusjuures olulist rolli mängib kohalik sööt (rohi või hein), ning teisesed aroomid on seotud kohaliku 
mikroflooraga. 

Lisaks eriomadustele, mida kujundavad loomade kasvatamisel ja juustu valmistamisel kasutatud tehnikad, mängivad 
rolli ka keskkonna-, ajaloo- ja kultuurimõjud. Olulised on nii maastik (Natura 2000), kohalik geoloogia (Apuulia 
Murge platoo piirkond, mida iseloomustavad kriidiajastu lubjakivi, kaljupaljandid ja vähenenud savid) kui ka kliima. 
Ajaloolises ja kultuurilises mõttes on tihedalt seotud toode ja piirkonna põllumajandustootmise viis: väikesed ja 
keskmise suurusega loomakasvatusettevõtted, mis on peamiselt kohalike tavade kohaselt organiseeritud 
pereettevõtted, kus veised veedavad palju aega karjamaal. Lisaks on palju tõendeid, mis näitavad, et mozzarella 
esinemist Gioia del Colle ajaloos, muu hulgas 28. augustil 1950. aastal Gioia del Colles asuva Istituto Luce toodetud 
dokumentaalfilm. Teised andmed näitavad, et kahekümnenda sajandi esimestel kümnenditel oli Gioia del Colle 
piirkonnas Bruna Alpina tõugu veiseid kasvatav farmer Clemente Milano esimene, kes kasutas oma varudest saadud 
piima selleks, et valmistada värsket piimatoodet nimega mozzarella (Gioia del Colle, oggi [„Gioia del Colle täna“], mida 
toimetas Giovanni Bozzo Japigia Editrice jaoks, Bari 1970). Giovanni Carano Donvito 1922. aasta artiklis mainitakse, 
et „Mozzarella di Gioia (del Colle)“ oli nii Rooma ja Napoli turul kui ka Baris, Tarantos, Lecces, Foggias ja teistes 
väiksemates linnades kõrgelt hinnatud, nõutud ja hinnaline toode (La riforma sociale [„Sotsiaalreform“], F.S. Nitti, L. 
Roux, L. Einaudi – Roux e Viarengo, Torino). Lisaks on tõendeid, et alates 1960. aastatest on toimunud palju 
kohalikke üritusi, mille eesmärk on suurendada mozzarella nähtavust. 

Viide tootespetsifikaadi avaldamisele 

(Viitemääruse artikli 6 lõike 1 teine lõik) 

Tootespetsifikaadi terviktekst on kättesaadav veebisaidil http://www.politicheagricole.it/flex/cm/pages/ServeBLOB.php/L/ 
IT/IDPagina/3335 

või 

otse põllumajandus-, toiduaine- ja metsanduspoliitika ministeeriumi avalehel (www.politicheagricole.it), klõpsates linki 
„Prodotti DOP IGP“ [KPNi või KGTga tooted] (ekraani ülemises paremas osas), seejärel linki „Prodotti DOP IGP STG“ [KPNi, 
KGT või GTTga tooted] (ekraani vasakus ääres) ja lõpuks „Disciplinari di Produzione all’esame dell’UE“ [ELile hindamiseks 
esitatud spetsifikaadid].   
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